Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 102

YAAMOI PB’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The soul blesses the Lord by remembering his healing mercy, covenant The Greek text of Psalms 102 follows the standard critical text of the
compassion, and rule over all. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The soul blesses the Lord by remembering his healing mercy,
covenant compassion, and rule over all creation. It begins by urging the
soul not to forget any of God's gifts and then moves through redemption,
renewal, justice for the oppressed, and the revelation of his ways to Moses
and Israel. The center contrasts divine compassion with human frailty:
our days are grass and flowers, but the Lord's mercy stretches from age to
age toward those who fear him and keep his covenant. The final



movement lifts the praise outward from the individual to heaven, angels,
hosts, and every work within the range of his dominion. Versification
follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A -102:1-5

B-102:6-7

C-102:8-14

D-102:15-18

E-102:19-22

The soul summons itself to remember the Lord's benefits

The psalmist summons his whole inner life to bless the Lord by rehearsing pardon, healing, redemption, and renewed strength as benefits never to be forgotten.

The Lord acts with justice and reveals his ways

Praise widens from personal rescue to Israel's story as the Lord is remembered as the one who does justice for the oppressed and made his ways known to Moses.

Compassion tempers wrath and removes sin

The center of the psalm dwells on the Lord's patient compassion, showing how he restrains wrath, does not repay sin in full, and removes transgressions as far as

east is from west.

Human frailty stands under everlasting mercy

Human life is acknowledged as dust and passing grass, yet the Lord's mercy remains fixed from age to age over those who fear him and keep his covenant.

The heavenly throne draws all creation into blessing

The final call lifts praise from the individual soul to angels, hosts, and every work of God's kingdom because his throne is established over all.

1 t@ Aauid e0AGyeL 1} Puxn HOL TOV KUPLOV KAl TavTa T& £VTOG Hov TO Svoua TO dylov aiTod

Of David. Bless the Lord, O my soul, and all that is within me, bless his holy name.

Self-exhortation | ASYNDETON

The psalm opens by summoning the whole inner life to praise.



o
to the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aov1d
David

N DSM - Aavid
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aauid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

€UAOYEL
bless
V2 PAD2S - eDAoyEw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

evAoyéw: meaning 'bless'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
Yoxn

soul

N1 NSF - Yoxn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr: meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Mov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OV

0

RA ASM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KkUplOV

Lord

N2 ASM * kUp1og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢ . 3 ! g
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avTo
all

A3 NPN - 1t6¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

1
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EVTOC

within

D - évtdg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢vtog: meaning 'within'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

(4

ayiov
aylog

A1A ASN - &y1log

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

1o

dylog: meaning '&y1og'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v
OvVop«X
name

N3M ASN - §voua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

€0AGYEL 1] PUYXT] HOL TOV KUPLOV Kol Ur] EMAAVOEVOL Tacag Ta¢ GvTanoddoelg avtod

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all his recompenses,

Self-exhortation sf)AO’YEl

Praise is tied to deliberate remembrance of God's benefits.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ ™ o o

€UAOYEL | Poxn uov

bless the soul my
V2 PAD2S - eDAoyéw RANSF - 6 N1 NSF - Yuxn RP GS - €y
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . . ) - — participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and
evAoyéw: meaning 'bless'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Puxn: meaning 'soul'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

1 4 \ \
TOoV Kuplov KAl un
0 Lord and not
RA ASM - 0 N2 ASM * kUp1og C - kai D un
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
) or goal context or phrase
— noun-phrase marking
. . . - — object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
tov: Greek article marking definiteness and Ject sp ! b & b g
the role of the accompanying noun phrase. KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. discourse.
b4 7 7 1 b4 /4
emAavOavou TTXog Tag (XVT(XT[O&OO' €15
forget all 0 benefits
V1PMD2S - AavOdvw + €mt A1S APF - mtdg RA APF -6 N3I APF - dvtanddooig
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal or goal

— noun-phrase marking

— verbal action or state — object specification . ) . . — object specification
tag: Greek article marking definiteness and
AavOdvw + émi: meaning 'forget'; it carries naG: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. avtanddooig: meaning 'benefits'; it serves
the action, process, or state of the clause; element functioning as object, extent, or as accusative element functioning as
here it functions as verbal form carrying goal. object, extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.



avToD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOV €DIAATEVOVTA TACALG TATG AVOULNLG GOV TOV IOUEVOV TAGAG TAG VOGOUG GOV

the one forgiving all your lawless deeds, the one healing all your diseases,

Benefit recital | TOV

The psalm begins listing divine gifts with forgiveness and healing.

OV

0

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

k) 7
gutlatevovta
forgiving
V1 manacp e0IAaTedw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaocy eviAateVw: meaning 'forgiving'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

AL
all

A1S DPF - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nag: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TG

0

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



avoulaig

lawless deeds

N1A DPF - aGvouia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

avouia: meaning 'lawless deeds'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

OV

0

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

louevov
healing
V3 - mumooy idopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mpnaoy idopat: meaning 'healing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
7 1 /4
TTXO G Tag VOOOUL( oov
all 0 diseases your
A1S APF - mtag RA APF -0 N2 APF * v400g RP GS - o0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

TOV AuTpoUevoV €K POopag TV {WHV 60V TOV 6TEPAVOUVTA € €V EAEEL KAl OTKTIPUOTG

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TdG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

véoog: meaning 'diseases'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

the one redeeming your life from corruption, the one crowning you with mercy and compassions,

Benefit recital | ASYNDETON

Redemption from the pit becomes a royal crowning with mercy.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



OV

0

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Avtpoluevov

redeeming

V4 - mpmooy Avtpdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npnacy Avtpdw: meaning 'redeeming'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

P-ék
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£k: meaning 'ék'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

@Bopag

corruption

N1A GSF - ¢Bopd

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@Bopd: meaning 'corruption'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Vv
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

{wnv

life
N1 ASF - {wA

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Cwn: meaning 'life; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

OV

0

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ 7 bl pd 7
OTEPAVOLVTX (0134 EV 8A881
crowning you in &\eog
V4 * TOTAGH 0TEPAVOW RP AS - 60 P-év N3E DSN - #Aeog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATAOU OTEPaVOW: meaning 'crowning'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

£\eog: meaning '¥Aeog'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

5 Tov ummA®@vta €v ayaboic thv émbuuiav cov avakatvicOroetal wg detod 1] VEGTNG 60U

OIKTIPUOiG

compassions

N2 DPM - oikTippdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikTipp6G: meaning 'compassions'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

the one filling your desire with good things; your youth will be renewed like an eagle's.

Benefit recital | ASYNDETON

God's gifts culminate in satisfied desire and renewed vitality.

OV

0

RA ASM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gumnA®OVIQ

filling

V5 * Tamaoy TiumAnpt + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaoy TUTAnuL + év: meaning 'filling'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

bl

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

b4 ~
ayaBoig
good things
A1 DPM - ayaB6g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ayaBdc: meaning 'good things'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl /4

emOupiav

desire

N1A ASF - émBupia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢mbupio: meaning 'desire'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avakaivicdnosTat
will be renewed

VC FPI3S ‘- kavilw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

katvilw + ava: meaning 'will be renewed';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

WG
how / as
X G

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

»¢: meaning 'how'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

aetoi

eagle

N2 GSM - Getdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aetdg: meaning 'eagle'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

veOTNG
youth

N3T NSF - vedtng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vedtng: meaning 'youth'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



6 mol®V EAenuocivag 0 KUPLog Kal kpipa Tdot Toig AdKouUEVOLG
The Lord is the one doing acts of mercy and judgment for all who are wronged.

Confession | TO1QOV

Personal gratitude widens into a public statement about God's justice for the oppressed.

~ 2 4 (4 4
TTO1WV 8)\8]’]}100'UV(XC (0] KULP10G
doing acts of mercy the Lord
V2 * TGMVO TO1EW N1 APF * éAenpocivn RANSM -6 N2 NSM - k0p1og
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause or goal ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— verbal action or state — object specification — participant prominence
I 0: Greek article marking definiteness and = PR

nanvop noéw: meaning 'doing'; it carries g\enuocvvn: meaning 'acts of mercy'; it the role of the accompanying noun phrase. KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

the action, process, or state of the clause; serves as accusative element functioning as nominative element functioning as subject,

here it functions as verbal form carrying object, extent, or goal. predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

~ - - ™ - - -

\ 7 ~ ~
Kol Kplpa o1 TO1G
and judgment A the
C-kai N3M ASN - kpiua A3 DPM " tdg RADPM - 6
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase
context or goal instrument, sphere, or recipient .
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast object specification sphere or reference

- & T oojeetsp P t0iG: Greek article marking definiteness

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Kpipa: meaning 'judgment'; it serves as TaG: meaning 'mdg'; it serves as dative and the role of the accompanying noun

linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, nominal element marking relation, phrase.

discourse. extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.



bd 7

adikovpuévorg

those wronged

V2 - Turdny Gikéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundny adikéw: meaning 'those wronged';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

He made known his ways to Moses, his wills to the sons of Israel.

Historical witness éyvd)plGEV

The Lord's character is anchored in the covenant history of revelation.

EYVWPLOEV TAG 000UG avTol TG Mwuef] T0ig v1oig IopanA ta OeArjuata adToD

EYVWPLOEV
made known
VAI AAI3S - yvwpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yvwpilw: meaning 'made known'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1

Tag

0

RA APF - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0d00¢
ways
N2 APF - 686¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

086¢: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtod
his
RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



0 Mwuoii 101G v10ig

)

to the Moses the vidg

RADSM "0 N1M DSM - Mwvofig RADPM - 6 N2 DPM - vi6g

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
. instrument, sphere, or recipient . instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— sphere or reference — sphere or reference

t: Greek article marking definiteness and 10iG: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. Mwuof: transliterated proper name and the role of the accompanying noun v16G: meaning 'vidg'; it serves as dative
rendered in Greek letters; here it functions phrase. nominal element marking relation,
as dative nominal element marking instrument, sphere, or recipient.

relation, instrument, sphere, or recipient.

IopanA T OeAuata avTod

Israel the wills his

N GSM - "TopanA RA APN - 0 N3M APN - OéAnua RD GSM - a0tdg

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or phrase or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . . . - — object specification — relational specification
Td: Greek article marking definiteness and
IopanA: meaning 'Israel'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. 0éAnpa: meaning 'wills'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
particle linking this unit with the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
surrounding discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

8 olktipuwv Kal EAeNUWV 0 KOPLog LaKPOBLHOC KAl TTOAVEAEDG
Compassionate and merciful is the Lord, patient and rich in mercy.

Confession | ASYNDETON

A classic creedal summary of God's character stands at the heart of the psalm.



=

OIKTIpUWV
compassionate

A3N GPM - oiktippwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oiktippwv: meaning 'compassionate'; it
serves as genitive nominal element

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

EAeNuwv
merciful
A3N NSM - éAenjpwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

% A . s 1 2 LI
€\efuwv: meaning 'merciful'; it serves as
nominative element functioning as subject,

€

o
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

defining relation, possession, source, or discourse. predicate, or apposition.
quality.

4 /4 \ 4
KUPLOG pakpoBupog Kot moAvENeog
Lord patient and rich in mercy
N2 NSM - k0p1og A1B NSM * pakpdBupog C - kai A1B NSM * moAvéAeog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pakpdBupog: meaning 'patient'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

0UK €1¢ TEAOG Opyrobrioetat o0de €i¢ TOV al@Va UNVIEl

He will not be angry to the end, nor will he keep wrath forever.

Confession | gk

Divine wrath is acknowledged but decisively limited.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

noAvéAeog: meaning 'rich in mercy'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€1¢

into / to

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=~

TéNOG
end

N3E ASN - téAog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TéAoG: meaning 'end'; it serves as
accusative element functioning as object,

opyloOnoeTon
will be angry
VS FPI3S - 6pyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

opyilw: meaning 'will be angry'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. extent, or goal. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
7 \ 7 1 7 A~
OU6€ €1C TOoV arwva
o0dé into / to o forever
C-o0dé P £ig RA ASM - 0 N3W ASM - aiwv

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning '008¢'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

UNVIEl
will keep wrath

VF FAI3S - unviw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

unviw: meaning 'will keep wrath'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aicv: meaning 'forever'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



10 0V Kot Tag AUapTiaG MUV €MOTNOEV NUIV 0VOE KATA TAG GVOUING NUOV AVTATESWKEV TUTV
He did not deal with us according to our sins, nor repay us according to our lawless deeds.

Confession | o0

Mercy is described negatively by what God has not done to us.

I \ \ € 7
ov KATA Tag ApAPTIOG
oV Katd 0 sins
D o0 P - katd RA APF - 0 N1A APF - quoaptia
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase or goal
i — spatial or relational framing — noun-phrase marking J
— discourse linkage or contrast . , . — object specification
& Katd: meaning 'katd'; here it marks the 10G: Greek article marking definiteness and I
ou: meaning 'o0'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. auoptio: meaning 'sins'; it serves as
linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object,
discourse. extent, or goal.
(4 ~ bl 7 (4 ~ b 6 \
nuwyv EMOLNOEV nuw OLOE
our did to us o0vd¢
RP GP - ¢y() VAI AAI3S - To1éw RP DP - éyd C-ovdé
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause of the clause participant role within the clause context
— relational specification — constative aorist — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
11y z ! {1 7 Loye z 13: A1 ;. 3 3 11TV g 1 1 7 & g U Ao 3 3
AU®@V: meaning 'our'; pronoun marking notéw: meaning 'did'; it carries the action, fuiv: meaning 'to us'; pronoun marking 00d¢: meaning '00d¢'; conjunction or
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



=

R

KOTa TG
Katd 0
P katd RA APF - 6

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

Katd: meaning 'katd'; here it marks the tag: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.

its complement phrase.

11

AVTATESWKEV Nuiv
repaid tous
VAI AAI3S - §{8cwut + &vTi dmo RP DP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist — participant reference or interest

38wt + avrti ano: meaning 'repaid'; it NUIv: meaning 'to us'; pronoun marking
; ; : :

carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.

avoutog

dvoula

N1A APF - Gvouia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dvouia: meaning 'avopia'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Nudv

our

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NuU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OTL Kata O UPog Tod oVpavoD Ao TG YAG EKpataiwoeVv KUPLog TO EAe0g aTOD £l TOUG POPOVUEVOLG

avtov

Because according to the height of heaven above the earth, the Lord made his mercy strong upon

those fearing him.

Comparison | §T1

The scale of mercy is measured by heaven's distance above the earth.



(%4 \ \ [ 44
0Tl KAt TO vyog

because Katd the height
C-én P katd RAASN-0 N3E ASN - 0og
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context . ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast N . a . o . . - object specification
- g katd: meaning 'katd'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and — 00 p
St meaning 'because'; conjunction or relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. GPog: meaning 'height'; it serves as
particle linking this unit with the its complement phrase. accusative element functioning as object,
surrounding discourse. extent, or goal.
~ k) ~ b \ ~
TOL ovpavov 1o ™mg¢
the heaven from the
RA GSM - 6 N2 GSM * 0bpavég P amd RA GSF -6
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
. possession, source, or quality . . . .
— noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking

— relational specification

t00: Greek article marking definiteness and 4mo: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining its complement phrase.

relation, possession, source, or quality.

™ - ™ - ™ -~

~ 7 7 4 1
YNG EKPATALWOEV KUP10G TO
earth made strong Lord the
N1 GSF -y VAI AAI3S - kpataiow N2 NSM - kUp1og RANSN-6
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
o0ssession, source, or quali of the clause redicate, or apposition
e quatty f : A — noun-phrase marking
— relational specification — constative aorist — participant prominence R . . .
10: Greek article marking definiteness and
Yf: meaning 'earth'; it serves as genitive kpatalow: meaning 'made strong'; it KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the
clause.



=

£\eog

E\eog

N3E NSN - €Agog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€\eog: meaning '€Aeog'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

"

P

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

12

@oBovuévoug

those fearing

V2 * tumany @oPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npnany oPéw: meaning 'those fearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

y 7
avtov
him

RD ASM * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Eml

together / upon

P émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'together'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kaf' 600V ATEXOVOLY AVATOAXL GTIO SUOUGDV EUAKPUVEV AP’ NUGDV TAG GVOULNG UGV

As far as east is distant from west, he removed our lawless deeds from us.

Comparison = ka0’

Forgiveness is pictured as immeasurable removal.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



KaO'

KaTd

P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ka0': meaning 'katd'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

(74

ooov

dooc

Al ASM - 860¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Go0G: meaning '800¢'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ATEXOVGLV
are distant
V1 PAI3P - £xw + &ro

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€xw + amo: meaning 'are distant'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

avatoAai
east

N1 NPF - dvatoAn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avatoA): meaning 'east'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

) \
aTto
from
P-4mé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

duoudv

west

N1 GPF - Svopr|

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

duoun: meaning 'west'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

EUAKPUVEV
removed far
VAI AAI3S - pakpOvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

HakpUvVw: meaning 'removed far'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

aep'

anéd

P-4amné

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

a@'": meaning 'and'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

nudv

our

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Nu@v: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOG

0

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avoutog
avouia
N1A APF - dvouia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avopia: meaning 'dvopia'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

nu&v

our

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU&V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



13 kabwg oiktipet mathp LIOVE OIKTIPNOEV KUPLOG TOVG POPOVUEVOLS AVTOV

As a father has compassion on sons, so the Lord had compassion on those fearing him,

Comparison Ko(e(bq

The Lord's mercy is likened to paternal tenderness.

\ b 7 1 (¢ 4
KO(@Q)C O1IKT1pEL AT P LU10LG
Kabwg has compassion father sons
D ‘- kaBg V1 PAI3S - oikteipw N3 NSM - nathp N2 APM - vi6g
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause predicate, or apposition or goal
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant prominence — object specification
kabwg: meaning 'kaBg'; conjunction or oiktelpw: meaning 'has compassion'; it natrip: meaning 'father'; it serves as vid¢: meaning 'sons'; it serves as accusative
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, element functioning as object, extent, or
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
7 7 7 \ 7
OlKTLIPTOEV KULP10G TOLG (POﬁOUpEVOUC
had compassion Lord the those fearing
VA AAI3S - oiktelpw N2 NSM - k0p10g RA APM - 6 V2 - mumany @oPéw
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
of the clause predicate, or apposition ) of the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist — participant prominence N . . . — verbal action or state
tovg: Greek article marking definiteness
oikteipw: meaning 'had compassion'; it KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as and the role of the accompanying noun npnany @oféw: meaning 'those fearing'; it
carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, phrase. carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the

clause. clause.



14

L4
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OTL a0TOG £yVw TO TAdGUA NUGOV uvrobntt 6t xoUg éouev

because he himself knew our formation; remember that we are dust.

Ground | OT1

Compassion is grounded in God's knowledge of human fragility.

(74

OT1
because
C-8n1

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

L
avTOg
same

RD NSM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTOG: meaning 'same'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EYyvw
knew

VZI AAI3S * y1yVOoK®

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yryviokw: meaning 'knew'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TO
the

RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=~

4
Ao
formation
N3 ASN - mAdopa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAdopa: meaning 'formation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

™

P

Nudv

our

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU@V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

15

X00g

dust

N3 NSM : xo0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xo0¢: meaning 'dust'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

EOUEV
we are

V9 PAI1P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'we are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4
HvnoeOnt
remember
VS AAD2S * UIUVA oKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Hipvokw: meaning 'remember'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

&vOpwmog woel xoptog ai Nuépat avtod woel &vOoc tod dypod oUtw¢ é€avOnoet

As for man, his days are like grass; like a flower of the field, so he will bloom.

Frailty meditation &VGp(;.)T[OC

Human life is vividly fragile and temporary.

(74

OT1

because

C-6m

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



v

avOpwmog

man

N2 NSM - dv6pwmog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

WOEl
like
X - woel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

woel: meaning 'like'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

Xx6pTog

grass

N2 NSM - x6ptog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

X0ptoG: meaning 'grass'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4 7
NUeEpPal
days
N1A NPF - nuépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nuépa: meaning 'days'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

g \
woel
like
X - woel
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

woel: meaning 'like'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

avOog
flower

N3E ASN - &vBog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

” - o
&vOog: meaning 'flower'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ToU
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aypod
field
N2 GSM - &ypdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aypdc: meaning 'field'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

oUTWG
thus
D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£€avOnoet
will bloom
VF FAI3S - Tnut + €k + GvTt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Nt + €k + &vti: meaning 'will bloom'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



16 6t mvedua 1fAbev v adT® Kai 00X UEPEEL Kal OVK EMLYVWOETAL £TL TOV TOTOV A0TOD

Because a wind passed through it, and it will be no more, and it will no longer know its place.

Frailty meditation | §11

The image of the flower intensifies into disappearance and loss of place.

(%4 ~ ~ pd
OT1 TTVELUAX 81]1)\95\7 EV
because wind / spirit passed through in
C-6n N3M NSN * tvebua VBI AAI3S - €pxopat + diax P-év
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
context predicate, or apposition of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — participant prominence — constative aorist N o . .
€V: meaning 'in’; here it marks the relation
&ti: meaning 'because'; conjunction or nvedua: meaning 'wind'; it serves as €pxopa + S1a: meaning 'passed through'; it signaled by preposition governing its
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the complement phrase.
surrounding discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
k) A \ I € 7
avTw KOl 010)'¢ UT[(XPEel
for him and oV will exist
RD DSM - a0t6g C-Kkal Dol VF FAI3S - Gpxw + 0o
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause context or phrase of the clause
— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
avT@®: meaning 'for him'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ovx: meaning 'ov'; conjunction or particle &pxw + bmo: meaning 'will exist'; it carries
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R

OLK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

EMLYVWOOETAL
will know

VF FMI3S - ylyvWokw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yryvwokw + €nt: meaning 'will know'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
1 /4 k) ~
TOV TOTTOoOV avTtov
0 place his
RA ASM - 0 N2 ASM * témog RD GSM " a0tdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6n0G: meaning 'place’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4

ET1

still

D- £t

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€1 meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

17 70 8¢ €Aeog toD Kupiov Ao To0 aVOC KAl £wG TOD aidVog €l TOUG POPOVUEVOLG ADTOV KAl 1

dikatocUV a0TOD €M1 VIOV LIV

But the mercy of the Lord is from the age and unto the age upon those fearing him, and his

righteousness upon sons of sons,

Contrast = TO O

Against human brevity stands the enduring mercy and righteousness of God.



1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

o¢ £\eog T00

3¢ E\eog the

X - 8¢ N3E NSN - #Aeog RAGSM -6

adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

or phrase redicate, or apposition
: i s — noun-phrase marking

discourse linkage or contrast articipant prominence ~ . " .

- & —P pantp to0: Greek article marking definiteness and
d¢: meaning '9€'; conjunction or particle €\eog: meaning '€Aeog'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
discourse. predicate, or apposition.

Kupiov

KUPLOG

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp10G: meaning 'k0p1og'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

b \ ~ Y~
1o TOoL X1WVo¢
from the atwv
P-and RAGSM -6 N3W GSM - aiwv
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
. . . . possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
. — relational specification
&no: meaning 'from'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and .
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. aiv: meaning 'ai@v'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

\

KA1l
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

[ %4 ~ Y A~
EWC TOL xX1wWVvog
until / unto the aldv
P €wg RA GSM - 0 N3W GSM - aiddv
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
ossession, source, or quali
— spatial or relational framing — noun-phrase marking P quatity
— relational specification
€wg: meaning 'until'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and .
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. aiwv: meaning 'alwv'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



i TOUG @oBovuévoug avTOV

together / upon the those fearing him
P éni RA APM - 6 V2 - umony @oBéw RD ASM - a0Tdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) of the clause participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
L ) ) ) ) ) - — verbal action or state — participant reference
£nl: meaning 'together'; here it marks the tovg: Greek article marking definiteness P P
relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun nprany oPéw: meaning 'those fearing'; it avtév: meaning 'him'; pronoun marking
its complement phrase. phrase. carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

Kal M dikatoovn avTol

and the dikatoovvn his

C - kai RANSF -6 N1 NSF - Sikatoobvn RD GSM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast T T g N r— — participant prominence — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. dikatoo0vn: meaning 'Sikatooovn'; it avtod: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning person, possession, or reference within the
discourse. as subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \ C 1 € ~
€T LU10LG LVIWV
together / upon sons vidg
P émni N2 APM - vi6g N2 GPM - vi6g
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
. ) ) or goal possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— object specification — relational specification
énl: meaning 'together'; here it marks the S 2
relation signaled by preposition governing vi6G: meaning 'sons'; it serves as accusative vid¢: meaning 'vidg'; it serves as genitive
its complement phrase. element functioning as object, extent, or nominal element defining relation,

goal. possession, source, or quality.



18 Ttoig @uAdocovatv TV dtadnknV adTod Kal UEUVNUEVOLS TOV EVTOADV a0TOD TOD To1fjoat aUTAG

for those keeping his covenant and remembering his commandments to do them.

Qualification TO1G

The beneficiaries are identified as covenant keepers who remember in obedient practice.

TO1G

the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Ié
@UA&coovoLY
keeping
V1 PAI3P - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@uAdoow: meaning 'keeping'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv

the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dadnknv

covenant

N1 ASF - S1a01jkn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

S1a6nkn: meaning 'covenant'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

avtod
his
RD GSM " a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UEUVNUEVOLG
remembering
VM  XuUmdmp utpviokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUTOTY WipvAoKw: meaning
'remembering'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TV

the

RA GPF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



=

EVTOAQOV
commandments

N1 GPF - évtoAn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€VTOAr]: meaning 'commandments'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

19

hJ ’7
(040 o0 (o
them

RD APF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference

avTdg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUPLOG €V TG 00pavG Nroipacev Tov Bpdvov avtod kai 1 factAeio avtod maviwv deomdlel

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ToU
the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

The Lord prepared his throne in heaven, and his kingdom rules over all.

Kingship confession K{)pu)g

The psalm reaches upward to the heavenly throne and universal rule.

motfjoat
todo

VA AAN - To1€w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

moéw: meaning 'to do'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



KUPLOG v Q® oVPaAV®

Lord in to the heaven
N2 NSM - k0p1og P-év RADSM "0 N2 DSM - 00pavog
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
redicate, or apposition instrument, sphere, or recipient
i s — spatial or relational framing — noun-phrase marking P P
articipant prominence s NI . . . ] . - sphere or reference
—P pantp €v: meaning 'in'; here it marks the relation 1Q: Greek article marking definiteness and P
k0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. o0pavég: meaning 'heaven'; it serves as
nominative element functioning as subject, complement phrase. dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.
(4 7 1 4 k) ~
NTOIMAOEV TOoV 0 povov avtov
prepared 0 throne his
VAI AAI3S - To1pdw RA ASM - 0 N2 ASM - Bpdvog RD GSM * a0Tdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . . — object specification — relational specification
tov: Greek article marking definiteness and
£toudlw: meaning 'prepared'; it carries the role of the accompanying noun phrase. 0pbvog: meaning 'throne'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ € ’7 k) ~
Kol n [30(0’17\810( avTtov
and the kingdom his
C-kai RANSF - 6 N1A NSF - BactiAeia RD GSM - a0tdg
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . ) ) - — participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. BaoiAeia: meaning 'kingdom'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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TAVTWV
all

A3 GPM " mtag
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

T4G: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

deomoler
rules

V1 PAI3S - deondlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

deon6lw: meaning 'rules'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€0AOYEITE TOV KUPLOV TAVTEG Ol AyyeAot avTod duvartol ioy 0t motoUvteg TOV Adyov avtod tod akoDoat

TG WV TOV AdywV a0ToD

Bless the Lord, all his angels, mighty in strength, doing his word, to hear the voice of his words.

Heavenly summons | gDAoygite

The call to praise expands from the soul to the obedient angelic host.

k) ~
gVAoyeiTe
bless
V2 PAD2P - e0AoyEw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

evAoyéw: meaning 'bless'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OV

0

RAASM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLoV
Lord

N2 ASM - kUp10g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TMAVTEC

TaG

A3 NPM - dg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TaG: meaning 'mag'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.



€ v R ~ \
(0] § (XYYﬁ)\Ol autTov duvatol

the angels his mighty
RANPM -6 N2 NPM - &yye\og RD GSM " a0Tdg A1 NPM - duvatdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
redicate, or apposition articipant role within the clause redicate, or apposition
— noun-phrase marking : i : 5 : i
q . . - — participant prominence — relational specification — participant prominence
ol: Greek article marking definiteness and P pantp P P pantp
the role of the accompanying noun phrase. dyyehog: meaning 'angels'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking duvatdg: meaning 'mighty'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 4 ~ 1 4
LoXU1 TTOLOVVTEQ TOovV )\OYOV
strength TATVITH TTOLEW 0 word
N3U DSF - iox0g V2 * Tamvity Toéw RA ASM - 0 N2 ASM - Adyog
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
instrument, sphere, or recipient of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
sphere or reference verbal action or state g . . .- object specification
N - tov: Greek article marking definiteness and > odject sp
iox0G: meaning 'strength'; it serves as TATVTTH TO1€W: meaning 'manvy notéw'; it the role of the accompanying noun phrase. Abyog: meaning 'word'; it serves as
dative nominal element marking relation, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
k) ~ ~ 7 ~ ~
avtov TOV axKovoai ™mg¢
his the to hear the
RD GSM * a0td¢ RAGSN -6 VA AAN - dKoOw RA GSF - 0
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

participant role within the clause of the clause

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— relational specification — infinitival complement

to0: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and

abto0: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. dxobw: meaning 'to hear'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.
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PWViig

sound

N1 GSF - pwvn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

pwvr]: meaning 'sound'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Adywv

words

N2 GPM - Adyog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Adyog: meaning 'words'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

g0AoYeiTe TOV KUpLOV TTdoaL ai duVAUELS aUTOD Agttovpyol ahToD TotoUVTEG TO BEANUA avTOD

Bless the Lord, all his powers, his ministers doing his will.

Heavenly summons sl’))\OYET‘CE

All the Lord's serving hosts are drawn into the liturgy of blessing.

g0Aoyeite
bless
V2 PAD2P - e0AoyEw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

OV

0

RAASM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

KUpLoV
Lord

N2 ASM - kUp10g

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification

naoal
TaG
A1S NPF - tag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

tov: Greek article marking definiteness and

evAoyéw: meaning 'bless'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. KUploG: meaning 'Lord'; it serves as nd¢: meaning 'ndg'; it serves as nominative

element functioning as subject, predicate,
or apposition.

action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,

it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



C
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

duvaueig

powers

N3I NPF - §Uvapig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d0vapig: meaning 'powers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avToD
his
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Agitovpyol
ministers

N2 NPM - Agrtovpydg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aettovpyds: meaning 'ministers'; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avtoD
his
RD GSM * a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TO100VTES
TATVITH TTOLEW

V2 * Tamvity Toéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVTTH TO1€W: meaning 'manvy notéw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

1
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OéAnua

will

N3M ASN - 0éAnua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

OéAnua: meaning 'will'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



27 €0AOYEITE TOV KUPLOV TAVTA T £pyx a0TOD €V mavTi TOnw Tfi§ deomoteiag avTtod DAGYeL 1} Puxn Hov TOV

KOpLOV

Bless the Lord, all his works, in every place of his dominion. Bless the Lord, O my soul.

Doxology close sﬁ}\OYEITS

The final circle includes every work of God before returning to the singer's own soul.

gvMoyeite
bless
V2 PAD2P - eDAoyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

evAoyéw: meaning 'bless'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OV

0

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLoV

Lord

N2 ASM “ kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

) . g ! (P
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Tavta

all

A3 NPN - ég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TGG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

\
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Epya
works

N2N NPN - €pyov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pyov: meaning 'works'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

avToD

his

RD GSM " a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



TavTi
every

A3 DSM - dg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

T4G: meaning 'every'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TOT(
place

N2 DSM - t6mog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

t6mog: meaning 'place'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

deomoteiag
dominion

N1A GSF - deomoteia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

deomotela: meaning 'dominion'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€0AOYEL
bless
V2 PAD2S - eDAoyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

evAoyéw: meaning 'bless'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RA NSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OV

0

RAASM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLoV

Lord

N2 ASM - kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Yoxn

soul

N1 NSF - Yuxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



